
GROAZ KHLUMMA SCHÜA
Primavera di cose tristi,
piccole, grandi, belle...

Questa primavera, infine non più ano-
mala di tante altre, è piuttosto usua-
le infatti che sulle nostre montagne
ad aprile ci sia ancora neve, o che ne-
vichi abbastanza copiosamente, ha
visto un’altra volta riempirsi di per-
sone l’ampia sala di rappresentanza
del Centro Documentazione Luserna
per l’inaugurazione della rinnovata
mostra annuale. La nuova esposizio-
ne approfondisce ed amplia quella
dello scorso anno, dedicata alle trup-
pe trentine-tirolesi che si sono tro-
vate, già nel 1914,  un anno prima del
coinvolgimento nel primo conflitto
bellico mondiale del regno d’Italia, a
combattere nella lontana Galizia con
le divise dell’imperial-regio esercito
Austro-Ungarico. “All’Alba della Gran-
de Guerra” cerca di indagare le ra-
gioni profonde per cui un’Europa ap-
parentemente prospera e pacificata
non sia riuscita ad evitare il precipi-
tare degli eventi. Si analizza in parti-
colare l’insorgere di nazionalismi con-
trapposti che hanno visto anche la
comunità cimbra terreno di contra-
sti ben al disopra dei poveri abitan-
ti del piccolo borgo di montagna ai
confini del grande impero. 
L’inaugurazione, accompagnata dal-
la suggestiva voce della Corale Cim-
bra, è stata introdotta dall’interven-
to del presidente del Centro Docu-

mentazione, Luigi Nicolussi Castel-
lan, che ha ricordato ancora una vol-
ta l’importanza strategica del turi-
smo culturale per il paese di Luser-
na.
L’assessore alle minoranze linguisti-
che della Magnifica Comunità degli
Altipiani Cimbri, Mario Nicolussi
Zom, ha indicato proprio nell’attivi-
tà del Centro Documentazione un mo-
dello di efficacia ed efficienza. 
È stata poi la volta del direttore del
Centro, Lorenzo Baratter, che è an-
che coordinatore provinciale delle
iniziative per ricordare il centenario
dell’inizio della Grande Guerra che

incominceranno il 28 luglio 2014; nel-
la sua doppia veste, Baratter ha vo-
luto porre l’accento su come la co-
noscenza della storia, dei suoi erro-
ri e degli orrori, debba parlare all’Eu-
ropa intera in un’ottica di pace e di
come i biechi conti nazionalistici al-
la fine abbiano presentato un conto
davvero esorbitante in vite umane
innanzitutto, dieci milioni di morti,
in costi economici, e in spaccature
insanabili, trascinatesi sino all’inevi-
tabile catastrofe della seconda guer-
ra mondiale.
I testi sono semplici e comprensibi-
li da tutti, ma rigorosi ha inoltre te-
nuto a precisare il direttore. Nono-
stante i pressanti impegni romani non
ha voluto mancare a questa inaugu-
razione il neoeletto senatore della
Repubblica Franco Panizza, già as-
sessore alla cultura della Provincia
di Trento, nel suo intervento il sena-
tore ha ricordato i più di centomila
profughi trentini, una storia quella
del profugato per troppi ancora sco-
nosciuta, con il suo carico infinito di
sofferenze e tragedie. Panizza ha inol-
tre ribadito l’impegno presso l’UNE-
SCO per inserire le fortificazioni del-
la Prima Guerra Mondiali nei beni del-
l’umanità, perché: “chi perde memo-
ria ed identità perde se stesso”. 
(ang)

Perché 65 milioni di 
uomini per quattro anni 
si massacrarono sui 
campi di battaglia? 
“All’alba della Grande 
Guerra” una mostra per 
capire,  tutti i giorni fino 
al 3 novembre 2013

An såntzta atz 16 vo martzo
in di botege vo libardarn Co-
librì ka Poatzan izta khent
vürgistellt dar naüge libar
“Eppure felice/Trotz allem
glücklich”, bo da kontart pitt
disenje un bortbölkhndla di
stòrdja von Katerì, auvarge-
nump von schümman libar
“Guardiano di stelle e di vac-
che” vo ünsarn Andrea Nico-
lussi  Golo (bar håmda sa ge-
schribet drau aff disan fòldjo).
Disar prodjètt bill machan
khennen in schüalarn vodar
ünsarn redjóng di leteratur
von mindarhaitn,  natürlich
nètt lai di sèll geschribet in di
zungen von mindarhaitn, ma
übarhaup allz daz sèll boda
khinnt geschribet atz beles o,
boda kontàrt vo dar ünsarn

stòrdja un kultur. “Letteratu-
ra”, magatz parirn soin a
groazez bort balma redet vo
zungen boda lai biane tausan-
khtar odar hundartar laüt vor-
stian. Auz baz di ladinar, bo-
da aromai håm a gåntza khut-
ta libardar geschribet in soi
zung, di mindarhaitn vodar
ünsarn redjóng håm sichar
nètt a groaza produtzjong let-
teraria un bia magatz soin ån-
darst? 
Di libardar geschribet azpe
biar, panåndar pinn sèlln in
gereda von Sim und von
Draitza Kamoündar, soin ba-
hemme augeroatet un tüan-
sen njånka zo vülla au an
skaffal. A traditzjóng vo ge-
schraiba khlumma, ma alt un
edl azpi da ünsar, iz però ep-

paz boda ziaget auz, eppaz
boda åndre mindarhaitn,
gröazar baz da ünsar, nètt
håm un boda söllat macha-
naz höarn stoltz. Di stördje-
la un kantzüla vodar ünsarn
traditzjong beratn furse gånt
zovorlur vor hèrta åna dar ar-
bat vonan südtirolar faff ge-
hoazt Josef Bacher, bodase
hatt augelest un nidargeschri-
bet pitt vil liabe un bollkhå-
nen. Ja, umbromm di stördje-
la vo örk un strie, boda håm
kontart ünsarne none, soin
“letteratura” se o, un no mea-
rar: ’z soin di burtzan un di
fondaméntn vor daz zimbar
geschraiba vo haüt, boda,
gratzie in konkors Tönle Bin-
tarn o, geat zuar inan naüng
lånngez. Premiarn di laüt iz

sichar a guata idea zoa zo
schupfase zo schraiba azpe
biar. Ma i gloabe ke dar
schümmarste prais vor an
schraibar berat seng soine
stördjela publikart un gelest
von åndarn laüt. Fin est izta
khent augelekk affon Fòldjo
lai ummaz von stördjela von
konkors Tönle Bintarn, daz
sèll vodar Viola Nicolussi Go-
lo, boda hatt gevintzart vor-
vert. Ma i pinn sichar ke vil
laüt azpi i beratn kurdjosat
zo lesa mearar, un magare
eppaz geschribet in di zung
von Sim un von Draitza Ka-
moündar o. Umbromm ania-
glaz bort, boda nètt khinnt ge-
lest, iz khent geschribet um-
menicht.

Paolo Pergher

ATTUALITÀ DAL LIBRO GUARDIANO DI STELLE IL FUMETTO IN CIMBRO “EPPUR FELICE”

SCHRAIM UN LESAN HÈRTA MEARAR

VITA DI PAESEINAUGURATA LA MOSTRA “ALL’ALBA DELLA GRANDE GUERRA” CHE RICOSTRUISCE IL CLIMA DEL TEMPO

TUTTI I PERCHÉ DELLA GRANDE GUERRA

LINGUA ALCUNE ESPERIENZE SUGGERISCONO CHE UNA LINGUA PUÒ RINASCERE

A ZUNG MAGE KHEARN ZO LEBA
Sull’isola di Man un’esperienza di ri-
nascita di una lingua creduta ormai
irrimediabilmente persa con la mor-
te dell’ultimo parlante madrelingua.
Contro tutti i pareri dei linguisti, la
lingua è risorta. Potrebbe essere que-
sto un modello, certo non per il cim-
bro di Luserna ancora vivo scritto e
parlato, ma per il cimbro dei fratelli
dei Sette e dei Tredici Comuni? 

Sèkstàusankh léntege zungen sòinda-
da no at disa bèlt. Aniaglaz djar spa-
rìrndara dràihùndart quase ùmmana
affon tage – un a zung, balze iz toat
a bòtta, steat toat. Asó renda alle di
espèrte un åndarst baz asó bia schöl-
latz gian ’z sachan? Umbrómm, bal-
da iz gånt dar lest muatarzünglar, vo
bo schöllnda hérkhémmen naüge?
Bènn, bettana zait von djar magat soin
pezzar, baz pròpio di Oastarzait, zo
rispùndra aft ditza? Höart ditza a bet-
taz.

Allz ditza iz vürkhennt au atti Isle of
Man, an ìsola, bódase vinnt drinn in
khalt mer zbisnen dar Irlånda un dar
Ingiltera, a khlùmmandar tòkko ear-
de nèt vil gröazar baz ünsarne zim-
barn hóachébenen. Un asó az be da
ka üs o, vor njånka zbóahùndart djar,
au sèm, sòindada no gebést zirka
20.000 laüt, boda håm gerédet in
Manx, da alt gaèlege zung vo dar Isle
of Man. 
Ditza ìzzese bahémme gebèkslt, dar-
nå azta di Isle of Man iz khennt ge-
lékk untar in britånnegen govèrno. Di
naüng hoachan soin gebést bintsche
tschelle vo dar sèlln zung sèm un asó
daz inglésege iz khennt hèrta meara
bostérchart. Palle daz Manx iz khennt
ågeschàuget az be a mindarz, drèkhe-
gez geréda un di altn håm àugehöart
zo reda zuar in djungen asó, glóaban-
te, ke daz “naüge“ inglésege berat bì-
chtegar vor se, làzzante khumman
platz vor daz alt – bar khénnenze ge-

rècht, söttane idèe…Umme ’z djar
1900 lai no ummaz atz hundart hatt
gekhånt ren Manx un sa draitzekh djar
speatar izta njånka diméar gebést um-
maz vo hundart. ’Z djar 1974 izta de-
na gestórbet daz lest mentsch, boda
no hatt geredet daz Manx vo djungom
au, dar Ned Maddrell. Disar månn pe-
rò ìzzese nèt geschémp vo soinar zung
un hatt hèrta gesüacht zo macha khen-
nen bazzar no hatt gebìzzt  er. 
Un dena, bintsche zait darnå gestór-
bet disar lest redar von Manx, dar mi-
ràkolo; hèrta mearar soinze gevùntet
panåndar un pittar hilf vo alte khlån-
gpéntar un lìbadar håmsa gelìrnt di
zung vo soin altn – un nèt genùmma
darmìtt, darnå gelìrntz, zèrte håm par-
schìn gezüglt soine khindar redanten
zuar in Manx, màchanteze khemmen
djüste mùatarzünglar. Haüt quase
2.000 laüt soin guat zo reda un z’-
schraiba Manx, un untar in djüngarstn
dar sèllnen sòindada a draitzekh naü-

ge mùatarzünglar.
Asó daz Manx hatt gezóaget, ke dar
toat mucht nèt soin dar ort vo dar spe-
råntza vor a zung. A modèllo vor ’z
lusérnaresch? Sichar nèt: Ünsar zung
iz allz auz baz toat un bar schöllatn
soin kontént, azze sai sovl lente. Vor
zèrte åndre zimbar zungen però, ’z
sachan schauget auz allz åndarst –
bartz stian asó? 

Armin Cont

Vil sachandar soinda vürkhennt in
disan lånngez no voll snea, lustege
un traurege, groase un khlummane,
in lånt, in Beleschlånt un in di bèlt.
Åndre zaitn paitnaz, furse nèt destar,
furse nèt schümma, furse ermar, ma
lem un khempfan iz sichar hèrta pez-
zar baz darvauln in tunkhl ena in an
van bint un in ar glåstar sunn. Dar
naüge Papa izzen zornirt an nåm nia
genüzt vo khumman Papa vor imen,
Francesco, azpe dar arm frar haile
vo Assisi, eppaz bartz bölln soin ge-
muant. Sperabar azta Papa Fråntz sai
guat zo traga a pizzle vrischa luft un
a pizzle lüste, azpe da hèrta iz gest
luste dar groaz haile. I bart nia vor-
gèzzan ke vor da earst bòtta hånne
gesek petn an Papa azpe da håm ge-
petet ünsarne altn, lai ainfach… Pa-
dre nostro… Ave Maria… Gloria al
Padre… 
Però in earst tages von lånngez, 21
von martzo von djar 2013 pinnemar
auzgenump a trauregez kantöule lai
vor mi. Sekar, vor a khinn magar,
khlumma un krump, azpe de pinn
gest i, ma hèrta ummar loavante, hert
azpe a zèch, Pietro Mennea iz nèt
gest... Mennea… Balde hån gehoket
baldar hatt gevintzart, gelekk in müll
un insinamai gegaült baldar hatt vor-
lort, moi arma nona hatt hèrta khött:
«ka… khesten in sèll månn», «nò no-
na» «alora ombromm gaülsto…». Lia-
ba nona, bide siånka nia hån ge-
khennt in sèll månn boda hatt geloft
bahemme azpe a plitzegar, haüt hån-
ne alz ummaz in hknopf in hals sovl
bida berat gestorbet a tschell. Ja, Pie-
tro Mennea iz “solo” gestorbet un asó
biar, boda soin gest khindar in di djar
sintzekh, mang gian vür zo loava un
zo gloaba z’soina no hèrta Mennea,
ombromm in ünsar hèrtz barpar nia
auhöarn zo loava pitt imen. Sachan-
dar groaz un khlumma… furse a
khlumma sachan iz a preside vodar
università boda alle tage lirnt soi tòk-
kle azpe biar zo maga gem pitt ünsar
zung di laurea dar valentina.  Furse…
khlumma, sichar schümma azpe di
khindar boda ziang in di öala un
schupfan vort in senator zo riva pel-
lar, schümma azpe lånngez voll sunn
un snea.          (ang)
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